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Neo-Latin was the international language of the SSH for 
several centuries 

n  Thomas More (1478-1535) 
and Erasmus Roterodamus 
(1466-1536) communicated 
in Latin 



n  The IANLS conference has 
six official languages: 

§  Latin 
§  English 

§  French 
§  German 

§  Italian 
§  Spanish 



 
At the previous IANLS conference in 
2012 at Westfälische Wilhelms-
Universität Münster, 
the President of IANLS, 
Minna Skafte Jensen, 
addressed the conference  
in all six official languages  
in her welcoming speech 
 



n  The IANLS conference has 
six official languages: 

§  Latin 
§  English 

§  French 
§  German 

§  Italian 
§  Spanish 

n  “Papers can be given in any of 
the official IANLS languages, but 
please be aware that at this 
meeting, papers not delivered in 
English attract a much smaller 
audience than those that are.” 



Why did the SSH turn from Latin to the native languages? 

n  The enlightenment 

n  The building of the nation state 

n  Democracy 

n  Democratization of higher education 

n  The knowledge-based society 



How do the sciences «speak» to society? 



How do the SSH speak to society? 



Non-scholarly output is 
normally included in 
research evalutions in 
the SSH 

Example: The standard 
evaluation protocols of KNAW, 
the Netherlands 



Internationalization and societal impact: Conclusions 

n  The re-internationalization of the SSH: 
§  Provides international scholarly communication and 

stimulates research quality among specialists 
§  Selects English as the international language in most fields 
§  Enhances research themes of international relevance 

n  The societal impact of the SSH: 
§  Depends largely on the researchers themselves as 

generalists, educators and communicators 
§  Selects the native language for scholarly and non-

scholarly publications 
§  Enhances research themes of national or regional 

relevance 

n  Researchers in the SSH need to publish in at least two 
languages 
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Scholarly publications in Norway’s higher education sector 2005-2014 
Based on 125,950 scholarly publications in Cristin (Current Research Information System in Norway) 
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Percentage publications in the national language 
Based on 125,950 scholarly publications in Cristin (Current Research Information System in Norway) 
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Percentage of researchers publishing in international and 
native languages. 
Based on 1,895 researchers in the SSH and 3,229 researchers in the social 
sciences publishing in 2010-2013. 
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Articles in journals/series as share of all publications 
Based on 125,950 scholarly publications in Cristin (Current Research Information System in Norway) 
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Percentage of researchers publishing in books, articles in 
books, and articles in journals/series 
Based on 1,895 researchers in the SSH and 3,229 researchers in the social 
sciences publishing in 2010-2013. 
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Scholarly publication practices in the SSH: Conclusions 

n  Researchers in the SSH are normally bilingual in their 
scholarly publishing 

n  Journal publishing and book publishing supplement each 
other because they represent different methodologies and 
forms of organization in research 
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Coverage of 70,500 scholarly publications from the 
higher education sector in Norway 2005-2012. 

Scopus 
Web of Science 

Incomplete coverage of international 
journals in the SSH. 
 
Very limited coverage of books. 
 
Random or no coverage of the national 
level (books and journals) 
 



Principles behind the use of 
institutional data in a shared 
national Current Research 
Information System 
 
•  Completeness: All scholarly 

publications and other results from 
research are included 

•  Transparency: Every institution can 
see and check all other institutions’ 
data. The national database is also 
online and open to society at large. 

•  Multiple use of the data: CV’s, 
applications, evaluations, annual 
reports, internal administration, 
bibliography for Open Archives, links 
to full text, etc. 

 



References imported 
from WoS 

1351-5101



References imported 
from WoS 

References to book 
and article in book 
added by me 



Data for performance based funding and research 
evaluation in Portugal 

n  Stage 1: Web of Science 



Data for performance based funding and research 
evaluation in Portugal 

n  Stage 1: Web of Science 

n  Stage 2: Scopus 



Data for performance based funding and research 
evaluation in Portugal 

n  Stage 1: Web of Science 

n  Stage 2: Scopus 

n  Stage 3: CRIS-data & 
publication points 



n  Now called ERIH PLUS, the European Reference Index for the 
Humanities and Social Sciences 

n  Has moved to Bergen, Norway (The Norwegian Social Science 
Data Services) 

n  Becomes a dynamic register, new journals will be included 
continuously on certain (strict) criteria 

n  The “quality tiers” (INT1, INT2, NAT) will not be used any more 





Ambitions 

n  ERIH PLUS will  
§  Continue to challenge the limited coverage of the SSH in 

the commercial data sources  
§  Become increasingly important as a resource for the 

running of CRIS-systems worldwide 
§  Guide a more proper coverage of the SSH in performance-

based funding systems 
§  Become an agreed standard and resource in the 

development of a proper evaluation methodology for the 
SSH at the European level 

§  Become an important information source for supporting 
research quality in OA journals 

§  Develop from being a “list” to become an enriched 
information resource – through European collaboration 



Further development of ERIH PLUS 

n  Organization? 

n  Book publishing? 

n  An index, not only of journals, but of articles as well? 

n  Proceed to full text availability? 

n  Aims: Visibility, evaluation, communication 



What is beyond coverage? Is comprehensive coverage 
feasible? 



Developing proper evaluation methodologies for the SSH 
at the international level 

? 



Overview 

1.  Internationalization and Societal Relevance 

2.  Publishing Patterns and the Basis for Indicators of 
“Research Quality” 

3.  The Balance: Conclusions 



Conclusions I 
n  The re-internationalization and the societal responsibilities of the SSH 

should be combined in practice and not set up against each other. 

 



Conclusions I-II 
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§  Specific research methodologies 
§  Specific standards for international scholarly communication 
§  Specific forms of societal impact   

 



Conclusions I-III 
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Conclusions I-IV 
n  The re-internationalization and the societal responsibilities of the SSH 

should be combined in practice and not set up against each other. 

n  Researchers in the SSH normally publish in more than one language 
and in more than one publication format, thereby realizing: 

§  Specific research methodologies 
§  Specific standards for international scholarly communication 
§  Specific forms of societal impact   

n  The coverage of the SSH in commercial data sources is: 

§  Variable among the disciplines and very limited in some of them 
§  Causing a notion of “visibility” and “research quality” which 

depends on commercial investments in large companies 
§  Leaving the SSH with limited tools for information retrieval in the 

libraries 

n  Visibility and proper evaluation of the SSH would mean a complete 
recognition and documentation of: 

§  All the specific forms of societal impact 
§  All the peer-reviewed scholarly publications in different formats and 

languages 


